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وأرسل يعقوب )יעקב( رسلًا أمامه

أرسل إلى عيسو م، ف ظّ  ي عالم الإصلاح )תקון, Tikkun( المن ا ف رً ذّ  كان يعقوب متج
ي عالم وار المحيطة الأعلى ف هاية المطاف إلى الأن ي ن ع أصله ف ي يرج )עשו(، الذ
لك ن ذ قد أ وار إلى عالم תקון. وكان يعت لك الأن ب ت ذ ى )תהו, Tohu(، لكي يج وض الف

ع تام. ي موض لا ف قر إ ركة لا تست ممكن لأن תקון قد اكتمل، ولأن الب
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كرة المحورية الف
ع أصله ي يرج أرسل إلى عيسو )עשו(، الذ م، ف ظّ  ي عالم الإصلاح )תקון, Tikkun( المن ا ف رً ذّ  كان يعقوب متج
لى وار إ لك الأن ب ت ذ ى )תהו, Tohu(، لكي يج وض ي عالم الف وار المحيطة الأعلى ف هاية المطاف إلى الأن ي ن ف

ع تام. ي موض لا ف قر إ ركة لا تست لك ممكن لأن תקון قد اكتمل، ولأن الب ن ذ قد أ عالم תקון. وكان يعت

. هاية ي الن ي ف ري هي أرقام الحواش ي النص العب رة ف ي . والأرقام الصغ ي هب ط ذ ز تحت خ رح موج ، ثم ش مة ، ثم الترج ري ي كل قسم: النص العب ف

لاصة المامار خ

ا. كان يعقوب اليً ب ا ق ضً ها عر ، بوصف « )וישלח( على التوالي لاخ ايش رة »ف ق ة من ف احي ت ت آيات الاف الة )מאמר, maamar( ال اول المق ن ت ت
ن تسعها م من أ وار أعظ ت الأن ي عالم תהו، حيث كان ا ف رً ذّ  ي عالم תקון، وكان عيسو متج ي اسم م״ה )שם מ״ה، Mah( ف ا ف رً ذّ  متج
رّ ب ش ا هو سب ، وهذ ة وسقطت مت الأوعي ما تحطّ ن ي ا محيطة )מקיפים, makifim(، ب وارً ن وار وصارت أ لك الأن ت ت ها. وانسحب ت أوعي
ن عيسو قد نّ يعقوب أ  وار תקון. وظ ن وار תהו أعلى من أ ن ، لأن أ وره، يعلو على يعقوب ذ ي أعمق ج ن عيسو، ف ير أ ل. غ ي الأسف عيسو ف
ور ور المحيط إلى الن ب الن ذ ليه رسلًا »أمامه«، أي إلى مستوى أعلى من مستواه، ليج أرسل إ لك الأصل، ف عل وعاد إلى ذ الف ب ب ذّ ته
ران وحمير« أن ي ان )לבן(، ولي ث ا مع لاب بً  ري ت رسالته: »أقمت غ . وأعلن ان ن حد الاث ي תקון، كي يتّ ي )אור פנימי, or pnimi( ف اطن الب
ياض العلوي )לובן ا من الب واسطة اسم מ״ה، مستمدً قد أُصلح كل مستوى ب اق )אצילות, Atzilus( قد اكتمل: ف ث ب ي عالم الان תקון ف
ي תקון، صار ور ف ل إلى ن لام قد تحوّ ن الظ ما أ ام، وب ع ت ي موض لا ف قر إ ركة لا تست ن الب وهار )זהר( يعلّم أ ن الز ما أ העליון, loven(. وب

ور المحيط من תהו. لقى الن ن يت ي عيسو؛ أي أ ن ي عي ول« ف ب ال الق يعقوب أهلًا لأن »ين

طط عام مخ

: תקון و תהו1 أصلان
ل ي تمثّ وار תהו، الت ن ا، لكن أ ريرً ل ش ي الأسف ي תהו عيسوَ ف مة ف ة المحطّ عل الأوعي ي תהו. تج ي תקון، وعيسو ف ي اسم מ״ה ف ر ف ذّ  يعقوب متج

وار תקון. ن وره، أعلى من أ ذ أعمق ج

1¶

مامه«2 ة »أ المهمّ
وارهم المحيطة إلى ن ب أ ذ ي תהו، ليج ه، إلى مستوى أعلى من مستواه، أي إلى الملوك الأوائل ف لي ، أرسل إ ب ذّ ن عيسو قد ته قد يعقوب أ ذ اعت إ

ي תקון. ي ف اطن ور الب الن

2¶

د اكتمل3 : תקון ق الرسالة
واسطة اسم מ״ה. ن كل مستوى من عالم אצילות قد أُصلح ب دمه أ رانه وحميره وخ ي ان وثِ واته مع لاب ي سن عن ت

3¶

ركة4 امّ للب ع ت موض
ور المحيط من لقى الن ول« ويت ب ال الق آن أهلًا لأن »ين لك صار ال ام، ولذ ع ت ي موض لا ف قر إ ركة لا تست الب مّ يعقوب תיקון. ف ت ، أ ياض العلوي ل الب ض ف ب

תהו.

4¶
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ة اهيم الأساسي المف

תהו ى )תהו( وض الف
. ديدة واره الش ن ته احتواء أ ي لم تستطع أوعي ر، الذ ق ير المست العالم الأول غ

. ة وسقطت مت الأوعي وار إلى الأعلى، وتحطّ ت الأن انسحب

תקון الإصلاح )תקון(
ها، ت ما يلائم أوعي وار ب رت الأن دّ يه قُ ي أعقب תהו، وف م الذ ظّ عالم אצילות المن

واسطة اسم מ״ה. ويعقوب هو أصله. ي ب ن بُ و

שם מ״ה اسم מ״ה
ها موع حروف لغ مج ب ي ي ة اسم ה׳ )הוי' / שם הוי'، Havayah( الت اب ة كت غ صي

ها. ب رتّ ي تصلح مستويات عالم אצילות وت وة الت 45؛ وهي الق

מקיפים وار المحيطة )מקיפים( الأن
وار תהו ن ه. صارت أ ارج يه من خ ر ف ثّ ؤ ت ، ف ل وعاءً ن تدخ م من أ وار أعظ ن أ

ها. ت ت من أوعي ن انسحب ا محيطة حي وارً ن أ

אור פנימי )or pnimi ,ي )אור פנימי اطن ور الب الن
ور عّ الن ن يش اية أ ي תקון. والغ ه، كما ف كّل بحسب وعاء ويتش لبّس ب ور يت ن

. ي اطن ور الب ي الن المحيط ف

מלכין )malchin kadmain ,الملوك الأوائل )מלכין קדמאין
קדמאין

ها ن الة على أ بّ  ي الق رأ ف ق يل، وتُ ي إسرائ ل أي ملك ف ين حكموا قب ملوك أدوم الذ
عوالم תהו. وهم أصل عيسو.

לובן העליון )loven ,ياض العلوي )לובן העליון الب
، وهو ياض العلوي نه الب الة الاسم على أ رأ المق ق «. وت يض ب ان هو »أ وة لإصلاح عالممعنى لاب ه يعقوب الق مدّ من الص، است ا من الإحسان الخ دً مستوى عالٍ ج

אצילות كله.

אתר שלים امّ ع ت موض
ا. و תקון مً ن يكون الوعاء سلي : أ ركة رار الب ق وهار لاست كره الز ي يذ رط الذ الش

. وار المحيطة ا للأن ع كهذ المكتمل موض
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القسم 1 · ¶1

: תקון و תהו أصلان

וישלח יעקב1 מלאכים2 לפניו אל עשו אחיו כו׳. הנה ידוע שיעקב שרשו הוא מבחי׳ שם מ״ה ]שם מ״ה[
3 דעולם התקון ושרשו של עשו הוא מבחי׳ עולם התהו.

ب ان ن أصل يعقوب يعود إلى مستوى أو ج . ومن المعروف أ لخ يه« إ »وأرسل يعقوب )יעקב( رسلاً أمامه إلى عيسو )עשו( أخ

ى )תהו، وض ن أصل عيسو يعود إلى عالم الف ي عالم التصحيح )תקון، Tikkun(، وأ )בחינה، bechinah( اسم م״ה )Mah( ف

.)Tohu

أصل : ف ن ع أساس الحديث عن الأصلي ان )לבן(. ويض يت لاب د عودته من ب ي تصف إرسال يعقوب رسلاً إلى عيسو عن آية الت ال تح المقال ب ت يف
)Havayah( واسطة اسم م״ה؛ أي اسم ה׳ أ ب ش ي ن اق )אצילות، Atzilus(، الذ ث ب ي عالم الان م ف ظّ يعقوب من عالم التصحيح، وهو العالم المن
ي ق الذ ى، العالم الساب وض من عالم الف له م״ה. أما أصل عيسو ف ي يمث يمها العددية 45، وهو العدد الذ موع ق لغ مج ب ي ي ، الت المكتوب بحروف الألف

قه. ي سب ى والذ وض الف اتسم ب

4 ונסתלקו מהכלים והן בחינת מקיפים והאורות דתהו הם גדולים מאד ולא יכלו להתלבש בתוך הכלים.

והכלים נשברו ונפלו למטה לכן הי׳ ]היה[ עשו שלמטה רשע

وار[ وار المحيطة ]الأن ، وهي مستوى الأن ة ارقت الأوعي ف . ف ة ي الأوعي لبّس ف ت ن ت داً، ولم تستطع أ مة ج ي ى عظ وض وار عالم الف ن أ
. ريراً ل، ش ي مستواه الأسف لك كان عيسو، ف ل. ولذ ة وسقطت إلى الأسف )מקיפים، makifim(؛ وانكسرت الأوعي

واراً محيطة ن يت أ ق وار إلى الأعلى وب ت الأن لك انسحب ة احتواءها؛ لذ اية بحيث لم تستطع الأوعي ديدة للغ وار ش ت الأن ى، كان وض ي عالم الف ف
ايا ظ لك الش ي ت أصله ف ل، ف ي الأسف ا ف هر هن لى. وأما عيسو كما يظ اياها إلى العوالم السف ظ ة وسقطت ش ما تحطمت الأوعي ن ي )makifim(، ب

. ريراً ا كان ش ، ولهذ الساقطة

אבל מצד שרש שרשו במקיפים דתהו הרי האורות דתהו הם למעלה מהאורות דתקון וכמשי״ת ]וכמו

שיתבאר[ לקמן בעז״ה ]בעזרת השם[ ע״פ ויקח מן הבא בידו מנחה5 כו׳. וכמשנ״ת ]וכמו שנתבאר[ ג״כ בפ׳

תולדות ע״פ ראה ריח בני6 כו׳.

وار عالم التصحيح، كما ن ى أسمى من أ وض وار عالم الف ن ن أ إ ى، ف وض وار المحيطة لعالم الف ي الأن ره، الكامن ف ذ ر ج ذ هة ج ولكن من ج
سير ف ي ت ، ف ات تولدوت اراش ي ب اً ف يض رح أ ؛ وكما شُ لخ « إ قدمةً اء إلى يده ت ذ مما ج : »وأخ آية سير ال ف ي ت عون ה׳، ف اً، ب رح لاحق ش سيُ

. لخ « إ ي ن ر، رائحة اب ظ : »ان آية ال
ح وار عالم التصحيح. وتوض ن ، وهي أسمى من أ ة ت من الأوعي ي انسحب سها، الت ف ى ن وض وار عالم الف ن ن مصدر عيسو الأسمى هو أ إ ، ف لك ومع ذ
لا ل إ ي الأسف لبّس ف ن يت ن ما هو أسمى لا يمكن أ اء إلى يده« )תורה אור، 16–4:15 וישלח ،Torah Ohr( أ ذ مما ج ي »وأخ ة ف الة اللاحق المق
ح ه؛ وتوض ق ل وتسب الطف ي تحيط ب مة الت ي «، مثل المش ن يملك ملك ل أ ين ملكوا »قب كر، مصدره الملوك الذ ن عيسو، الب عن طريق السقوط، وأ

. ل القداسة ، داخ ان إسحاق ي أحض ي ف ق ن »رأس« عيسو، أي أصله المحيط، ب ي تولدوت )תורה אור، 5:4 תולדות ،Torah Ohr( أ الة ف المق

1
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القسم 2 · ¶2

مامه« ة »أ المهمّ

והנה יעקב חשב שעשו נתברר כבר וחזר לשרשו הנעלה בחי׳ המקיפים דתהו שלפני התקון. לכך שלח

יעקב מלאכים לפניו לפניו ממש

ي عالم وار[ ف وار المحيطة ]الأن ع، إلى مستوى الأن ي عل وعاد إلى أصله الرف الف ي ب نُقّ نّ عيسو )עשו( قد   نّ يعقوب )יעקב( أ  ، ظ آن وال
ا، يً لك أرسل يعقوب رسلًا »أمامه«: أي أمامه حرف ق عالم الإصلاح )תקון, Tikkun(. لذ ي يسب ى )תהו, Tohu(، الذ وض الف

ـתהו. وار المحيطة ب ي الأن يع ف عه الرف ب ، بل عاد إلى من مة ة المحطّ ا الأوعي رير ذ لم يعد عيسو الش عل، ف الف ي ب نُقّ نّ عيسو قد   قد أ كان يعقوب يعت
ا: أي إلى ما يً رأها حرف ق ي ي )אדמו״ר הזקן( ف ا الألتر رب مّ ؛ أ ي الطريق موا يعقوب ف دّ ق نّ الرسل ت  ارة »أمامه« على أ اهر، تدل عب وعلى المعنى الظ

ته هو. ب ع من مرت ق תקון وهو أرف ي سب يقع أمامه، תהו، الذ

דהיינו אל בחי׳ שלמעלה ממנו במדרגה אל עשו אחיו7 שעירה שהוא בחי׳ מלכין קדמאין דתהו8 בחי׳

מקיפים כנ״ל

malchin ,يه... إلى سعير«، وهو مستوى الملوك الأوائل )מלכין קדמאין ، »إلى عيسو أخ ةً ب ه رت أي إلى المستوى الأعلى من
كر أعلاه، ذُ وار[، كما  وار المحيطة ]الأن ي תהו، مستوى الأن kadmain( ف

ين حكموا لاء هم ملوك أدوم الذ ي תהו. وهؤ ر، وهو ما يرمز إلى »الملوك الأوائل« ف ي سعي ه، إلى عيسو ف ت ب أرسل يعقوب إلى مستوى يعلو مرت
قت תקון. ي سب ه عوالم תהו الت الة بوصف بّ  ه الق رؤ ق يل«، وهو ما ت ي إسرائ ن ن يحكم ملك على ب ل أ »قب

כדי להמשיך בחי׳ המקיפים דתהו אליו למטה בתקון שהוא בחי׳ האו״פ ]האור פנימי[ ויאיר המקיף בפנימי

ויתייחדו יחד.

،)or pnimi ,لي )אור פנימי ور الداخ ي عالم תקון، وهو مستوى الن ل، ف ه، إلى الأسف لي ي תהו إ وار[ ف وار المحيطة ]الأن ل الأن ز ن لكي يُ
ا. لي ويتحدا معً ور الداخ ي الن ور[ ف ور المحيط ]الن رق الن يش ف

، لي ور الداخ ور المحيط والن ذٍ يتحد الن  دئ . عن ة ي يلائم الأوعي لي الذ ور الداخ ي תהו إلى תקון، وهو الن ور المحيط ف ال الن ز ن كان هدف المهمة إ
رده. مف ها ب لي قر إ ت ي يف مة الت ي وة العظ ويكتسب תקון الق

2
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القسم 3 · ¶3

د اكتمل : תקון ق الرسالة

القسم 4 · ¶4

ركة امّ للب ع ت موض

ולכן צוה אותם כה תאמרון לאדני לעשו9 כו׳ עם לבן גרתי ויהי לי שור וחמור10 כו׳ דהיינו שהודיעו

שכבר נגמר ונשלם כל סדר התקון דאצי׳ בתכלית השלימות

ن أ نهم أعلموه ب ران وحمير...«؛ أي إ ي ان )לבן(، وكان لي ث ، لعيسو )עשו(... لقد أقمت مع لاب ولون لسيدي ق ا ت لك أوصاهم: »هكذ ولذ
ه، مّ على أكمل وج اق )אצילות، Atzilus( قد اكتمل وت ث ب ي عالم الان ام الإصلاح )תקון، Tikkun( ف ظ ن

ي روة الت ان والث قامته لدى لاب وات إ ن عمل תקון قد اكتمل. وترمز سن أ ر عيسو ب ب خ هها يعقوب )יעקב( إلى الرسل تُ جّ ي و ت الرسالة الت كان
تمام إصلاح عالم אצילות. اك إلى إ ها هن اكتسب

כי כל הבחי׳ ומדרגות שבעולם האצי׳ בחי׳ שור וחמור צאן ועבד ושפחה כו׳. כולם נתבררו ונתקנו ע״י

שם מ״ה ]שם מ״ה[.

، قد لخ « إ واري دم والج ام والخ ن ران والحمير والأغ ي ي مستويات »الث لة ف مثّ ي عالم אצילות، المت ميع المستويات والمراتب ف ن ج ذ إ إ
.)Mah ،واسطة اسم ماه )שם מ״ה أُصلحت كلها ب يت و فّ  صُ

واسطة اسم ماه، قوة תקון. ها وأُصلح ب ي كل واحد من نُقّ ي عالم אצילות. وقد  لف المستويات ف ت دم إلى مخ ام والخ ن ران والحمير والأغ ي ترمز الث

3

וזהו ויהי לי כו׳. וכ״ז ]וכל זה[ בא מפני שעם לבן גרתי. פי׳ בחי׳ לובן העליון שמשם הי׳ ]היה[ עיקר כח

השפע ליעקב בעל עולם האצילות לברר ולתקן הכל וכיון שכן שנגמר ונשלם

ياض ن المقصود هو مستوى الب «[«؛ أي إ يض ان )לבן( ]»الأب ي »أقمت مع لاب ن لك حدث لأن . وكل ذ لخ ...« إ ا هو »وكان لي وهذ
،)Atzilus ,اق )אצילות ث ب يض إلى يعقوب )יעקב(، صاحب عالم الان ة للف وة الأساسي ه الق اءت من ي ج العلوي )לובן, loven(، الذ

ء. ي ي ويصلح كل ش قّ ن لكي ي

درة حه الق ا من دًّ يع ج ، وهو مستوى رف ياض العلوي ، أي الب ياض نه الب ا على أ رأ هن ق «، ويُ يض ب اه »أ «، وهو اسم معن ان اء من »لاب اح يعقوب ج نج
قد كان תיקון عالم אצילות عمله. الة يعقوب »صاحب عالم אצילות«: ف ي المق ة عالم אצילות وإصلاحه كله. ويسمّ ي ق ن على ت

4
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מלאכת התקון בשלימות מעתה ראוי ויוכל להיות השראת והמשכת המקיפים דתהו שאם לא היה נגמר

התקון בשלימות לא היה יכול להיות המשכת המקיפים כמ״ש בזוהר דלית ברכתא שריא11 באתר

ריקניא כו׳ אלא באתר שלים12 כו׳

ن نًا أ ا وممك قً ا لائ صاعدً آن ف قد أصبح من ال ه، ف ز عمل الإصلاح )תקון, Tikkun( واكتمل على أكمل وج ج أُن ، وقد  لك ن الأمر كذ ما أ وب

ه، لما أمكن لو لم يكتمل الإصلاح على أكمل وج ليه. ف ل إ زَّ  ن ن تُ ى )תהו, Tohu(، وأ وض [ لعالم الف وار ]المحيطة يه الأن تحلّ ف
. لخ « إ امّ ع ت ي موض ، »بل ف لخ « إ الٍ ع خ ي موض ركة ف وهار: »لا تحلّ الب ي الز اء ف [، كما ج وار ]المحيطة استمداد الأن

ير مكتمل. ويعلّم ن كان الإصلاح غ نًا حي لك ممك ه؛ ولم يكن ذ ي ن تحلّ ف وار المحيطة لعالم תהו أ مكان الأن إ لأن عمل الإصلاح قد اكتمل، صار ب
ا. ا كهذ اليً ا خ عً عد يكون موض ي لم يكتمل ب ؛ والإصلاح الذ الٍ ع خ ي موض ، ولا تحلّ ف امّ ع ت ي موض لا ف ركة لا تحلّ إ ن الب وهار أ الز

אבל עכשיו שנגמר התקון בתכלית ה״ז ]הרי זה[ אתר שלים שראוי להיות בו המשכת המקיפים עליונים

לכן ואשלחה להגיד לאדני למצא חן בעיניך.

ر ب أُخ : »أرسلت ل لك . لذ [ العلوية وار ]المحيطة ليه الأن ل إ زَّ  ن ن تُ أ ق ب ، لائ امّ ع ت ا موض هذ اية الاكتمال، ف ، وقد اكتمل الإصلاح غ آن أما ال
.» يك ن ي عي وة ف د حظ ، لكي أج سيدي

ا »لأن ذ أصبح مستعدًّ ر عيساو، إ ب خ ا أرسل يعقوب ليُ وار الأعلى. ولهذ ي الأن لقّ ا على ت ا قادرً امًّ ا ت عً قد صار موض ، ف آن ن الإصلاح قد اكتمل ال ما أ ب
.» يك ن ي عي وة ف د حظ يج

דהיינו שתשפיע ותאיר את המקיף שלך אלי בעולם התקון וזהו מציאת החן. והיינו מפני כי ויהי לי

שור וחמור צאן13 כו׳.

. وة يل الحظ ا هو ن ي عالم الإصلاح، وهذ ه ف رق ب ش ورك المحيط[ وتُ ن يض عليّ ]ب ف ن ت أي أ
. عقوب ي لي ي عالم الإصلاح الذ ور ف لك الن ذ ور المحيط لعالم תהו، ب ل الن ي يمثّ رق عيساو، الذ ش ن يُ ها يعقوب هي أ ي يطلب وة الت الحظ

דאתהפכא חשוכא לנהורא בעולם התקון וה״ז ]והרי זה[ אתר שלים ממש א״כ ראוי אני למצא חן בעיניך

שהוא השראת הברכה דבחי׳ המקיפי׳ ]המקיפים[ כו׳:

ا ن أ ، ف لك ا كان الأمر كذ ذ إ ا. ف امّ حقًّ ع ت ا موض ي عالم الإصلاح، وهذ ور ف لام إلى ن ل الظ قد تحوّ م...«؛ ف ن ور وحمار وغ يّ ث لك لأن »لد وذ
. لخ [، إ وار المحيطة ركة مستوى ]الأن ن تحلّ ب ، أي أ يك ن ي عي وة ف د حظ أهل لأن أج

لك ور، ولذ سه إلى ن ف لام ن ل الظ ي عالم الإصلاح تحوّ ف : ف آن أُصلحت ال لكاته«، أي مستويات عالم אצילות، قد  ميع »ممت لك لأن ج ما هو أهل لذ ن إ
. وار المحيطة ركة الأن ي ب لقّ عل يعقوب أهلًا لت ا يج ا. وهذ امّ حقًّ ع ت هو موض ف
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اش ق لة للن سئ أ

م؟1.  تهى إلى التحطّ ن תהו ان وار תקון، مع أ ن وار תהו أعلى من أ ن ا تكون أ لماذ
؟2.  ي مستوى أعلى من يعقوب ا ف رً ذّ  سه متج ف ي الوقت ن ل، وف ي الأسف ا ف ريرً كيف يكون عيسو ش
ه«؟3.  معنى »إلى مستوى أعلى من ارة »أمامه« )לפניו, lefanav( ب رأ אדמו״ר הזקן عب ا يق لماذ
؟4.  لك الي ذ ع الخ ركة والموض وهار عن الب ح تعليم الز ؟ وكيف يوضّ وار المحيطة يه الأن قر ف ن تست ل أ ن يكتمل תקון قب ي أ غ ب ن ا ي لماذ
ي عالم תקון؟5.  ور ف ل إلى ن لام قد تحوّ ن الظ ما معنى أ
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ع المصادر والمراج

حواشٍ
رة 1 ق الف

رة 2 ق الف

رة 3 ق الف

וישלח יעקב

الة ه المق رين )הנחות، hanachos( لهذ ن آخ ي ن تدوين ة أ كر الملاحظ تذ
. ان لف ت لهما مستمعان مخ جّ ، وقد س اك وعان هن مطب

ة كيهوت ملاحظ
ב׳ הנחות אחרות בסה״מ תקס״ה ע׳ פב. וראה בספר השיחות קיץ ת״ש ע׳ נ
אודות מאמר זה שנאמר בשנת תקס״ב, וכנראה שנאמר עוד פעם. ראה לעיל
בציונים לכ״ק אדמו״ר זי״ע. באוה״ת כרך ה תתעב, ב. בד״ה וישלח יעקב
תשמ״ג מציין דבמאמר זה ביאור כל פסוק ופסוק על הסדר בדרוש אחד, הוא
דבר בלתי רגיל בדרושי חסידות, כי בדרך כלל רוב הדרושים הם על פסוק
אחד, ואף שבסידור יש ג״כ דרושים המבארים כו״כ פסוקים על הסדר, מ״מ
נראה שדרושים אלו נאמרו כמה פעמים על כל פסוק בפ״ע, ואח״כ נתחברו
יחד בדיבור או בכתב, משא״כ בדרוש זה וישלח גו׳ נראה שמלכתחילה הי׳

ביאור על כל הפסוקים הנ״ל. ראה גם ד״ה וישלח תשמ״ז.

1

וישלח יעקב מלאכים
اهر النص، ة )פרשה، parsha(: بحسب ظ وعي رة الأسب ق ة للف احي ت ت آية الاف ال
ي الطريق إلى عيسو )עשו(، إلى أرض يرسل يعقوب )יעקב( رسلًا أمامه ف
لى معنى »إ ارة »أمامه« ب الة )מאמר، maamar( عب ر المق سّ ف سعير. وت
ها التصحيح )תיקון، ها بوصف آية وما يلي ه ال ر هذ سّ ف مستوى يعلوه«، وت
ة ي دئ ى الب وض عالم الف وار المحيطة ب لغ الأن ب ي حتى ي ق ي يرت Tikkun( الذ

.)Tohu ،תהו(

בראשית ל״ב:ד׳ Genesis 32:4
דוֹם: ה אֱ דֵ יר שְׂ עִ צָה שֵׂ יו אַרְ ו אָחִ שָׂ ל־עֵ נָיו אֶ פָ אָכִים לְ לְ קֹב מַ  לַח יַעֲ יִּשְׁ וַ

And Jacob sent messengers before him to Esau his brother
.unto the land of Seir, the field of Edom

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
בראשית לב, ד.

2

שיעקב . . דעולם התקון . . עשו . . עולם התהו
ي عالم التصحيح وأصل عيسو كرة كون أصل يعقوب ف ن ف ة أ كر الملاحظ تذ

. سهاب إ اك ب روحة هن ى مش وض ي عالم الف ف
ة كيهوت ملاحظ

לקו״ת להאריז״ל ס״פ וישלח. הענין נתבאר באוה״ת וישלח רלא, ב ]מובא
גם באוה״ת תבוא ע׳ תתרלו, ובהערות וקיצורים לתניא ע׳ מט[.

3

ולא יכלו להתלבש בתוך הכלים
Im yiten ،אם יתן איש( » يش ن إ الة »إم يت ي يلي المق رح الذ ي الش ، ف اك هن
ى أسمى من وض ن عالم الف ن )אדמו״ר הזקן( أ اكي ح أديمور هاز ish(، يوض
يل«. أما ي إسرائ ن ن يملك ملك على ب ل أ عالم التصحيح، لأن ملوكه ملكوا »قب
تي أ ي ت اة )חיות، chayus( الت هي قوة الحي يه ف دة )גבורה، Gevurah( ف الش
لاء ل، إلى ما هو أدنى؛ وهؤ ن تمتد إلى الأسف ها أ لك لا يمكن ، ولذ مة ي دة عظ ش ب

ى. وض ، أي عالم الف عة هم الملوك السب
ة كيهوت ملاحظ

ראה לעיל ט, ג )ובהנחות הר״פ ע׳ נח(. לקמן קיד, ב. סה״מ תרמ״ג ע׳ קמו.

4

ויקח מן הבא בידו מנחה
ا: »مما وصل إلى يده«(. يً أعدّ يعقوب هدية لعيسو مما كان معه )حرف
ي מאמר رح ف ش وار תהו سيُ ن ق أ وّ ف ن ت ي )אדמו״ר הזקן( إ ويقول الألتر ريب

ي פרשה. ا ف ، لاحقً آية ه ال اول هذ ن يت
בראשית ל״ב:י״ד Genesis 32:14

יו: ו אָחִ שָׂ עֵ ה לְ נְחָ יָדוֹ מִ בָּא בְ ן־הַ ח מִ יִּקַּ הוּא וַ יְלָה הַ לַּ ם בַּ ן שָׁ יָּלֶ וַ
And he lodged there that night; and took of that which he

:had with him a present for Esau his brother
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

5

ראה ריח בני
اب عيسو. ويحيل ي ا ث مّ رائحة يعقوب مرتديً ن ش كلمات إسحاق )יצחק( حي
رح ي Parshas Toldos، حيث شُ آية ف ه ال ي إلى מאמרه حول هذ الألتر ريب

سه. ف وع ن الموض
בראשית כ״ז:כ״ז Genesis 27:27

יחַ רֵ נִי כְּ יחַ בְּ ה רֵ אֵ ר רְ יֹּאמֶ  כֵהוּ וַ רְ יְבָ יו וַ גָדָ יחַ בְּ ת־רֵ ח אֶ יָּרַ ק־לוֹ וַ יִּשַּׁ יִּגַּשׁ וַ וַ
כוֹ ה׳ רְ ר בֵּ שֶׁ ה אֲ דֶ שָׂ

And he came near, and kissed him. And he smelled the smell
of his raiment, and blessed him, and said: See, the smell of
.my son Is as the smell of a field which the L-RD hath blessed

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

6

אל עשו אחיו
ر سّ ر، حقل أدوم«. ويف ه، إلى أرض سعي ي آية الرسل »إلى عيسو أخ تُرسل ال
ارة إلى الملوك ش نه إ ي سعير على أ كر عيسو ف الألتر رِبّه )אדמו״ר הזקן( ذ
ي أدوم ين حكموا ف ى )תהו, Tohu(، وهم الملوك الذ وض ن لعالم الف ي ي دئ الب

)בראשית 36:31(.

בראשית ל״ב:ד׳ Genesis 32:4
דוֹם: ה אֱ דֵ יר שְׂ עִ צָה שֵׂ יו אַרְ ו אָחִ שָׂ ל־עֵ נָיו אֶ פָ אָכִים לְ לְ קֹב מַ  לַח יַעֲ יִּשְׁ וַ

And Jacob sent messengers before him to Esau his brother
.unto the land of Seir, the field of Edom

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

7

אל בחי׳ שלמעלה . . בחי׳ מלכין קדמאין דתהו
: إرسال قطة ه الن ي هذ ة ف ي ها الحاش لي ير إ ي تش ي )הרבי( الت أحاديث الرب
ي ي الملوك الأوائل ف ه، وأصل عيسو ف ت ب يعقوب إلى مستوى أعلى من مرت

תהו.
ة كيهوت ملاحظ

ראה לקו״ש ח״ה ע׳ 402. חט״ו ע׳ 299 ובהערה 46.

8

כה תאמרון לאדני לעשו
د ا عن بً  ري قام غ نه أ أ روا عيسو )עשו( ب ب ن يخ ه يعقوب )יעקב( الرسلَ إلى أ جّ يو
لك ي )אדמו״ר הזקן( ذ رأ الألتر رب . ويق آن اك إلى ال ان )לבן( ومكث هن لاب

ن الإصلاح )תיקון, Tikkun( قد اكتمل. أ ا ب ارً ب خ ه إ بوصف
בראשית ל״ב:ה׳ Genesis 32:5

ן בָ ם־לָ קֹב עִ  ךָ יַעֲ דְּ בְ ר עַ כֹּה אָמַ ו  שָׂ עֵ דֹנִי לְ א רוּן לַ תֹאמְ כֹּה  מֹר  א ם לֵ אֹתָ ו  יְצַ וַ
ה: תָּ ד־עָ ר עַ חַ אֵ י וָ תִּ גַּרְ

And he commanded them, saying: ‘Thus shall ye say unto my
lord Esau: Thus saith thy servant Jacob: I have sojourned

9
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رة 4 ق الف

.with Laban, and stayed until now
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ויהי לי שור וחמור
ا . وهي هن ادمات دم والخ م والخ ن ران والحمير والغ ي مة يعقوب من الث ائ ق

. آن ميعها ال يت ج نُقّ اق )אצילות, Atzilus(، وقد  ث ب مستويات عالم الان
בראשית ל״ב:ו׳ Genesis 32:6

ן צֹא־חֵ  מְ דֹנִי לִ א גִּיד לַ הַ ה לְ חָ לְ שְׁ אֶ ה וָ חָ פְ ד וְשִׁ בֶ עֶ צֹאן וְ מוֹר  חֲ י שׁוֹר וַ י־לִ יְהִ וַ
ינֶיךָ: עֵ בְּ

And I have oxen, and asses and flocks, and men-servants and
maid-servants; and I have sent to tell my lord, that I may

’.find favour in thy sight
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

10

דלית ברכתא שריא

رك قطّ ت ي المقدس لم تكن تُ دة ف ن المائ وهار )זהר( )תרומה( إ يقول الز
لك ي إلى ذ د الألتر رب ن «. ويست الٍ ع خ ي موض د ف ركة لا توج ، »لأن الب ة الي خ

عد اكتمال תיקון. لا ب تي إ أ ن ت وار المحيطة أ ا لا يمكن للأن ر لماذ سّ ف لي
זח״ב קנה, א Zohar II, 155a

זח״ג לד, א Zohar III, 34a
ة كيهوت ملاحظ

זח״ב קנה, א. קנז, ב. זח״ג לד, א.

11

אלא באתר שלים

، لأن ارك ن يب ة حي الي لا تكون خ ي أ غ ب ن دة المرء ي ن مائ وهار )תרומה( إ يقول الز
ال ع كامل«، ويورد سؤ ي موض لا ف قر »إ ة من الأعلى لا تست ي آت ركات ال الب
ي من ان طر الث ا هو الش ؟« وهذ يت ي الب دكِ ف ا عن : »ماذ ع )אלישע( للأرملة ليش أ

. ي سها الألتر رب ب ت ي يق ارة الت العب
ספר הזהר, תרומה נ״ב:תקס״ה- Zohar, Terumah 52:565–53:572

נ״ג:תקע״ב
Also, when grace is recited, the table must not be empty,
since “no blessing can rest on an empty table”, as has been
pointed out with reference to the words, “Tell me, what hast
thou in the house?” (2 Kings 4, 2); in a word, the heavenly
blessings come to rest only on a place that is complete.
Esoterically this is expressed in the words: “In the hearts of
all that are wise-hearted I have put wisdom” (Ex. 21, 6, i.e.

… ,“he who hath, to him it shall be given”)
The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

12

ויהי לי שור וחמור צאן
حة لعالم ها المستويات المصحَّ ن ت على أ رئ ا قُ ذ لكات يعقوب )יעקב(، إ ممت
ا عً عل التصحيح )תיקון, Tikkun( موض اق )אצילות, Atzilus(، تج ث ب الان

كاملًا.
בראשית ל״ב:ו׳ Genesis 32:6

ן צֹא־חֵ  מְ דֹנִי לִ א גִּיד לַ הַ ה לְ חָ לְ שְׁ אֶ ה וָ חָ פְ ד וְשִׁ בֶ עֶ צֹאן וְ מוֹר  חֲ י שׁוֹר וַ י־לִ יְהִ וַ
ינֶיךָ: עֵ בְּ

And I have oxen, and asses and flocks, and men-servants and
maid-servants; and I have sent to tell my lord, that I may

’.find favour in thy sight
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

13
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